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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidéken •• Léván házhoz küldve :

Egy évre....................... 5 frt — kr.
Hat hóra........................2 frt 50 kr-
Három hóra . . . . 1 frt 25 kr. 
F'őfizeiéai pénrak póataul*lványny*l küldhetők.

aiimok 12 krjával kaphatók 
a kiadóhivatalban.

HIRDETÉSEK
Wégyhasáboa petit-sor egyszeri közléséért T kr 

kétszeriért • kr, többszöriért 5 kr figetwndő- 
Bélyegdij minden egyes beiktatásért 3t krajoiás

A nyilttérben: 
minden négyhaaáboa garmend sor dija II kr.

Velünk összeköttetéaben levő hirdetö-irodák, elő* 
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes dij 

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Zöldkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS sz VESZTŐ.- HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen.: hetenként egyszer.
— vasárnap reggel. -t-—

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani. 

_____ A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA. 
1_____ ~~~ T " ■■ Sí

Kötelező vagyonbiztosítás.
Valahányszor, különösen az aratási 

idő alatt, a fel-felbukkanó tűzvész el­
pusztítja egy-egy család vagyonát, 
sokszor tönkre tesz egész községeket 
is, önkénytelenül felmerül a kérdés, 
honnan pótolhatja a gazda azt a vesz­
teséget, a melyet a tűzkár által szen­
vedett. Tudjuk azt is, hogy valahány­
szor vármegyénk területén tüzeset adja 
elő magát, a biztositó társaságok ré­
széről csak kis része téríttetik meg a 
kárnak, mert még mindig nincs meg 
az általános biztosítás, s faluhelyeken 
csak a tehetősebb gazdák biztosítják 
vagyonukat.

S igy a midőn tűzkárokról hozunk 
tudósítást, melyek nemcsak a kár nagy­
ságát jelzik, hanem azt is, hogy az 
odaveszett értékből mi volt biztosítva, 
mi térül meg a lángok közül, borza­
lommal látjuk, hogy igazán csekély 
az az érték, mely megváltást nyer. 
Édes kevesen vannak, kik vagyonukat 
a pusztító elem csapásaival szemben 
biztosítani tudják és elbírják. S hogy 
a múlt hó végén a jég vihar is végig 
söpörte az ország néhány vármegyéjét 
s a hol kíméletesebb volt, ott is a 
pusztítás nyomát hagyta hátra, ez in­
dít bennünket arra, hogy a kötelező 
vagyonbiztosításról nehány sort írjunk.

Az utóbbi rossz évek után olyan 
termékeny lett volna ez az esztendő, 
akár csak az 1834-ik, vagy ezt meg­
közelítő 1862. és 1866. Azok voltak ám 
a termékeny esztendők! Az ekék már- 
czius közepén már künn voltak s olyan 
enyhe időjárás volt, hogy április végén 
már a második kapálás ideje járta. A 
gabona a maga idejében beért. A ten­
geri fél kar nagyságú csövet termelt, 
a szilva szeptember elején már meg 
volt aszalva a fán s a mustnak akkora 
czukortartalma volt, hogy vágói lehe­
tett. Ilyen tényeket jegyeztek fel a 

gazdák poros kalendáriumaik lapjaira. 
Bezzeg azóta ugyancsak megváltozott 
az időjárás! Ha mutatkozott is szép 
termés, vagy a fagy borzongatta, vagy 
a jég verte pocsékká. így vagyunk a 
tűzkárokkal is. Évről-évre milliókra 
megy a kár, s azt nem téríti meg 
senki, mert az összes hazai értéknek 
alig van biztosítva 30 százaléka.

Csak egy nagy jégvihar, vagy tűz­
kár után látja be a nagy közönség a 
biztosításnak a mindennapi kenyérhez 
hasonló szükségességét, csak akkor 
látja azt be, mikor a siralmas helyzet 
megrendítő valóságban tárul fel a szem­
lélő előtt.

Hogy segítsünk a szerencsétleneken ? 
A társadalmi utón való segélyezés ilyen 
katasztrófák után csak olyan, mint a 
folyó a tengerhez képest. Itt csak az 
államhatalom tehet valamit, de nem 
adóelengedéssel, mert az elenyésző 
csekélység, nem inségi kölcsönnel, mert 
ez uj terhet rak a szegény gazda vál­
lára s még betevő falatra sem elég uj 
aratásig. Hát vetőmagra, ruhára és 
száz egyéb szükségletre miből telik ?

A helyzeten csak a kötelező vagyon­
biztosítással lehetne segíteni. Az eszme 
nem uj, de fájdalom, jelenlegi nehéz 
viszonyaink mellett országos csapásra 
van szükség, hogy ismét felmerüljön, 
előtérbe nyomuljon az üdvös eszme.

Az elemi csapások ellen való véde­
kezés épen olyan közérdekű dolog, mint 
a közegészségügy, közbiztonság, szük­
séges volna tehát, hogy az állam vegye 
a kezébe

Az állam biztosítaná polgárait tűz, 
jég és vízkár ellen. Kinek ingatlan va­
gyona van, esetleg csak ingósága is, 
fizetné a föld, ház és esetleg kereseti 
adó mellett a biztosítási adót is épen 
úgy, a mint fizeti az alap-adó mellett 
az általános jövedelmi pótadót.

Micsoda óriási előny volna a tör- 
vényhozásilag rendezett kötelező állami 

biztositás! Nemcsak a gazda nyerne 
vele, mert ha mindenki biztosit, akkor 
az illeték is sokkal kisebb, hanem az 
állam is milliókat nyerne épen úgy, 
mint most a biztositó intézetek. De ha 
nem is vehetné az állam a kezébe a 
biztosítást, megmaradnának az intézetek 
s volna kötelező biztositás, még igy 
is nagyon előnyös volna a közönségre, 
mert ez esetben is megállhatna a köz­
adók módjára való befizetése az ille­
tékeknek.

Ennek a nagy eszmének megvaló- 
sitása méltán lelkesíthet mindenkit, a 
ki át tudja érezni.

Vegye a vármegye törvényhatósága 
kezébe a kezdeményezés zászlaját, tegye 
magáévá a nagy eszmét, keresse meg 
átiratával a rokon hatóságokat, intéz­
zenek kérvényt a törvényhozáshoz; 
kell, hogy mindenütt lelkes pártolásra 
találjon. Ez a nagy czél megérdemel 
minden lelkesedést, minden fáradozást.

S ha megvalósul, nem kell mind­
untalan attól tartanunk, hogy egy-egy 
tűz esetén ismét szaporodott a koldu­
sok száma, és a közönség vagyoni gyara­
podásának nem állana útjába a sokszor 
egész községeket tönkretevő tűz.

Az alakuló sportegyesület.
(Folytatás.) 

Igazgató-választmán y.
23. §. Az igazgató-választmány, mely a 

közgyűlésnek felelős a közgyűlés által vá­
lasztott tisztviselőkből és 13 választott ren­
des tagból áll.

24. §. Az egyesület tisztviselői : elnök, 
alelnök, titkár, háznagy, pénztáros, ügyész, 
orvos ;

Mind a tisztviselők, mind a választ­
mányi tagok újból választhatók.

Amennyiben valamely tisztviselő aka­
dályozva volna tisztét folytatni, helyét a 
választmány a maga kőiéből az uj válasz­
tásig betölti.

25. §. Igazgatósági ülések nyilvánosak, 
de amenynyiben egy tag kivánná, jogában 
áll zárt ülést tartani.

26. §. Igazgatósági ülések egybehivása 
legalább 24 órával az ülést megelőzőleg kö- 
röz.vényileg eszközlendö.

27. §. Igazgató-választmány határozatai 
általános szavazattöbbséggel hozatnak és 
érvényességükhöz az elnök és a jelenlevő 
tisztviselők beleszámítása mellett 6 tag je­
lenléte szükséges.

Tisztviselőknek saját hatáskörükhöz tar­
tozó ügyekben szavazatuk nincsen.

Szavazásnál az elnök szava, titkos sza­
vazásnál a sors dönt akkor ha a szavazatok 
számra nézve egyenlőek.

28. §. Az igazgatóság hatáskörébe 
tartozik :

a) az egylet beligazgatása általában;
b) tagoknak titkos szavazás utján való 

felvétele és kizárása;
c) Torna, vívás és egyéb sportrendsza­

bályok megalkotása és módosítása ;
d) A közgyűlés egybehivása iránti hatá­

rozathozatal *,
e) Pénztárnok jelentésének tárgyalása, 

a pénz elhelyezése és különösen a hátralékok 
behajtása és törlése iránt határozathozatal ;

f) Évi jelentés és a költségvetés elő­
terjesztése a közgyűléshez jóváhagyás végett;

g) Az egylet vagyona feletti felügyelet, 
annak kezelése a pénztár és számadások 
ellenőrzése;

h) Háznagy jelentésének tárgyalása;
i) Folyó évi költségvetésben elő nem 

forduló szükségletekre a pénztár állapotához 
méft de 30 frtot meg nem haladó kiadások 
megszavazása ;

k) a közgyűlési határozatok foganato­
sítása ;

l) tiszteletbeli tagok ajánlása;
m) mindazon ügyek, melyeknek végre­

hajtását a közgyűlés a választmányra bízza.
29. §. A választmány üléseiben a titkár 

rendes jegyzőkönyvet vezet, mely az elnök 
és egy választmányi tag által hitelesitendö.

T Á R C Z A.

Barna angyal.
Mostanáig rabod vagyok 
Berki rózsa, barna angyal, 
A mióta meglánczoltál 
Kjszemeddel, szöghajaddal.

Most is hevít, most is éget 
Mámoritó pillantásod, 
A milyet még a világon 
Anyaszülte ritkán látott.

Benn, szivemnek templomában 
Oltár a te rózsa képed —
Benn, keblemben királynő vagy — 
k> az én szivem hódol néked . . .

Bérezés ormon szép rózsa vagy; 
Szemem arra néz szüntelen, 
S a szivem csak azt sóhajtja 
Az a rozsa kell énnekem.

Ködbe vész a virágos bérez, 
Ködbe vészen szép virágja, 
De a szivem a rózsáért — 
A ködöt is általjárja . . .

Mit bánom én, az a rózsa 
Bármily magas bérczen legyen, 
Addig küzdők, mig a rózsát 
A szivemnek meg nem nyerem.

Csifíáry Vazul.

Magyaradi levél.

Az orvos lelkem porhüvelyének alapos 
meg- és átvizsgálása után konstatálta, hogy : 
idült izületi izomcsuzban szenvedek.

Tetszik tudni, ezt a nyavalyát — ha 
jól vagyok informálva az orvosi műnyelvben 
— közönségesen köszvénynek; urasabban 
pedig aro-, akarom mondani, reumának szok­
ták nevezni.

Bajom gyógyítására a szklenói vagy 
magyaradi fürdőt ajánlotta az orvos. Én 
természetesen — legalább kis kiadásban 
hódolva a magyar divatnak — nem a vár- 
megyénkbeli S z k 1 e n ó t, hanema külföldi 
Magy arad o t választottam.

Itt vagyok 14 nap óta s hűségesen mo- 
sakszom s lubiczkoiok a nyakig érő viz 
tükrében.

A véletlen a „V i k t ó r i au hetes számú 
szobájába kvártélyozott. — A Viktória el­
len semmi kifogásom ; de már a hetes szám 
eleinte egy kissé aggasztott; mert ezt a 
számot szerencsétlennek mondják a babo­
nás emberek. Egy cseppet sem vagyok ugyan 
babonás ; de mégis esténként, kivált az első 
napokban, a mikor úgy magamra maradtam 
ebben a szerény, kis szobában, valami nem 
éppen kellemes érzés fogott el s a körülöt­
tem levő síri csendet szivesen felváltottam 
volna egy kevés lévai zajjal.

Szobám egyébként arról nevezetes, hogy 
van benne egy mosdó, a mely — a monda 
és hagyomány szerint — az ótestamentom- 
ban Íróasztal volt és hiteles kútfők alapján 
állíthatom, hogy Abrahám ezen asztal mel­
lett irta Sárához ömledező, szerelmes leve­

leit. A többi bútorom nem dicsekedhetik 
ugyan ily magas korral; de annyi bizonyos, 
hogy — az ágyat kivéve — minden darab 
az elmúlt századok remeke.

No de nappal nincs okom a panaszra. 
Alig múlik el egy nap is fölöttem, hogy 
lévaiakkal ne találkoznám, a kik között 
gyakran vannak gyökerek is. Ezektől 
aztán legalább szóbeli híreket veszek ked­
ves hazámról.

Mert hát innen az Írásbeli közlekedés 
nagyon furcsa ám Léva felé. Egy Koppen­
hága — vagy Lissabonban feladott s ide 
czimzett levél vagy előbb, vagy legalább is 
egyszerre érkezik ide a Léván feladottal. A 
posta ugyanis nem a 14 kilométernyi rendes 
utón viszi haza leveleinket, hanem Demén- 
den át az ipolyszakálasi állomásra, innen 
Csatára s csak igy kerülnek fel azok Lévá­
nak. Leveleinknek ezen kéjutazása minimá­
lis összegben 50—60 kilométert tesz.

Mondja aztán valaki, hogy nem a gőz 
és villám korszakát éljük ! ?

No, nagytekintetü póstadirekezió 1 ha 
ez a közlekedés nem vargabetű, akkor : az 
abrincs is nádszál!

Mióta azonban az anyjukom is kijött s 
magával hozta a gyerekeket is, a kik nap­
hosszat duruzsolnak a fülembe, nemcsak az 
estékkel, de még a póstadirekczióval is ki­
békültem azon föltétel alatt; hogy jövőre a 
leveleket Szentpéterváron át az északi jeges 
tenger felé inditja és hozza.

Van itt több állandó vendég is és ezek 
száma az idő jobbra fordultával napról- 
napra szaporodik. Az állandó vendégek 

többnyire a fürdő szálloda szobáit foglalják 
el. Úgy ezen szobák, mint általában az 
egész szálloda csinosan s teljes kényelem­
mel vannak berendezve. A vendéglős kony­
hája kifogástalan. Mérsékelt árak mellett 
jóízű és finom ételeket ad. A borok jók ; a 
sörök pedig elsörendüek.

Mellesleg megjegyzem még, hogy ha ez 
a mi előzékeny vendéglősünk nem név­
leges, hanem született Graff volna, 
méltóságos urnák kellene őt titulálnunk. 
Miska pinezérünk pedig olyan ügyesen 
és pontosan szolgál ki bennünket, kogy leg­
közelebb pinezéri díszoklevéllel fogjuk meg­
lepni. Hja, mert lévai gyöknek a sarja !

Még zenében sincs hiányunk. Paradi­
csomi ősapánk druszája, a deméndi Á d á m, 
teljes igyekezettel iparkodik zsebeinkből ki­
muzsikálni nemcsak az apró pénzt, hanem 
a koronákat is.

A múlt hónap elején felavatott „P a u la­
forr á s“ vizét 10 nap előtt kezdték me­
ríteni 8 eddig mintegy 8—9 ezer üveggel 
szállítottak el belőle. Megrendelések már 
most is tömegesen érkeznek.

Egy este, a mint szokott sétámból haza­
jöttem, a folyosón két rengeteg ládát pil­
lantottam meg. A ládák nagyságából azon­
nal kisütöttem, hogy azokat nem közönsé­
ges halandó hozta magával. Valamelyes mű­
vészi szagot éreztem ki belőlük. Es szag­
érzékem csakugyan nem csalt meg. A ládák 
nyomában színészek érkeztek. Voltak vagy : 
hárman. A szerény társaság Kovács 
Ilka, Csongorádi Emma és Sütkey
V. Jenő tagokból állott. Két előadásuknál 
Kő mi vés Imre is vendégszerepelt,



IV. Rész. 
Elnök.

30. §. Elnök csak alapító, rendes vagy 
tiszteletbeli tag lehet.

Elnök a közgyűléseken és választmányi 
üléseken elnököl, vezeti a tanácskozásokat, 
melyeken egyenlő szavazatok esetében dönt, 
kimondja a szabályszerűen hozott határoza­
tokat és azok foganatositására felügyel ; kép­
viseli az egyletet hatóságok és harmadik sze­
mélyek irányában, felügyel az egylet ügyeire 
és vezeti a háztartást, aláír a titkár ellen­
jegyzése mellett minden egyleti okiratot, 
egybehívja az igazgatósági üléseket, őrködik 
a rend fentartása felett, utalványozza a pénz­
tár kiadásokat, saját hatáskörében végzett 
működéséről az igazgatóságnak illetve a 
közgyűlésnek jelentést tesz, fontossabb teen­
dők iránt az igazgatóság előzetes határoza­
tát kikéri, pénztárt időnkint megvizsgálja, 
akadályoztatása esetében az alelnök által 
helyettesittetik.

Alelnök.
31. §. Alelnök aki csak rendes tag le­

het az elnök akadályoztatása esetében annak 
hatáskörébe lép.

Titkár.
32. §. Titkár vezeti a köz és választ­

mányi ülések jegyzőkönyveit, szerkeszti az 
Írásbeli kiadványokat, felvétel végett jelent­
kező egyéneket az igazgatóságnak bejelenti, 
felveszi a panaszokat és óhajokat, az egyleti 
tagokról anyakönyvet vezet és az egyleti 
irományokat és az egylet pecsétjét őrzi.

Pénztárnok.
33. §. Pénztárnok felelősség mellett ke­

zeli az egylet pénzeit a jövedelmeket nyug­
ták mellett beszedi azokból a kiadásokat 
az elnök utalványára teljesiti, a fizetésben 
késedelmezöket negyedévenként a választ­
mánynak bejelenti, a bevételről és kiadások­
ról rendes számadást vezet és azt az igazoló 
okmányokkal felszerelve évenként a közgyű­
lés előtt legalább 8 nappal a számvizsgáló 
bizottsághoz benyújtja, az igazgatóság ki- 
vánatára bármikor pénztári kimutatást ké­
szít, elkészíti a kiadások jövő évi előirány­
zatát és azt a választmányhoz benyújtja.

Háznagy.
34. §. Háznagy az egylet ingó és in­

gatlan javai felett leltárt vezet, gondosko­
dik az anyagBzerek és egyéb kellékek be­
szerzéséről, őrködik a beszerzett tárgyak s 
sportszerek száma és állapota felett, vezeti 
a leltárt s abba minden ujonan szerzett tár­
gyat bevezet, az egyleti vagyonról az igaz­
gatóságnak jelentést adni köteles.

Ügyész.
35. §. Az ügyész az egylet jogi képvi- 

selöje vett megbízatásának eredményéről és 
az eljárásáról jelentést tesz a választmánynak. 

Orvos.
36. §. Orvos végzi azon teendőket ame­

lyeket a választmány neki kijelöl.
Feloszlás.

37. §. Az egyesület feloszlása bekövet- 
kezhetik :

a) ha a tagok száma annyira csökken, 
hogy a választmány a kiadásokat nem fe­
dezheti.

b) ha a közgyűlés azt bármi okból el­
határozza.

Becsület bíróság.
38. §. Az egyesület tagjai között fel­

merülendő becsületbeli ügyeket a becsület­
bíróság intézi el, mely becsület-bíróságot a 
13 választmányi tag képezi, melyből 5—5 
tagot ugy a sértett, mint a sértő fél jogo­
sítva van kifogásolni s az ekként fönmaradt 
3 tag képezi a becsület-biróságot, mely sa­
ját kebeléből elnököt választ.

A becsület-biróság, minden fölmerült 
ügyben 3 nap alatt köteles határozni.

Kormány felügyelet.
39. §. Az esetben, ha az alapszabályok­

ban meghatározott czélt és eljárást illető­
leg hatáskört az egyesület meg nem tartaná, 
a kormány, amennyiben további működésé­
nek folytatása által az állam, vagy az egye­
sületi tagok vagyoni érdekei veszélyeztetnek, 
haladéktalan felterjesztés után elrendelendő 
szabályos vizsgálat eredményéhez képest 
újból fel is oszlattathatik, vagy esetleg az 
alapszabályok legpontosabb megtartására kü­
lönbeni feloszlatás terhe alatt köteleztethetik.

40. §. Mindazon közgyűlési határozatok, 
melyek az alapszabályok módosítását, vagy 
az egyesület feloszlását s utóbbi esetben a 
vagyon hova fordítását czélozzák, foganato­
sítás előtt a m. kir. kormány elé terjesz- 
tendők.

(Vége.)

Különfélék.
— Változás a tanári karban. A 

lévai kegyesrendi főgimnázium tanári kará­
ban a jövő tanévre a következő változások 
történtek: Léváról elhelyezve lett: Perger 
József igazgató Nagy-Kanizsára, Nagy József 
tanár Podoliuba, Hadady Géza tanár Sátor- 
alja-Ujhelyre és Simon Gyula h. tanár 
Kecskemétre. — Helyükbe jönnek : Vörös 
Mátyás igazgató Szegedről, Baksay József 
tanár Kolozsvárról, Lob Antal tanár Sátor- 
alja-Ujhelyröi, Krasznopolszky József Kis- 
Szebeuböl és végre az évközben Nagy- 
Kanizsára áthelyezett Privári Géza tanár 
helyére Zentai József tanár Kecskemétről.

— Eljegyzés. V i g a d i Virgil, lévai 
járási állatorvos tegnap tartotta eljegyzését 

W e 1 m a n n Ida kisasszonynyal, özv. Wel- 
manné bájos leányával Budapesten. Gratu­
lálunk !

— Kicserélt ékszerek. A napokban 
egy uriasszony — F. M.-né — ment be Kiéin 
ékszerüzletébe s kérte az ékszerészt, hogy 
fülbevalóit — melyben a brillantkövek igen 
lazán álltak — hozza helyre. Az ékszerész 
figyelmesen nézte a fülbevalókat, majd ki­
jelentette, hogy nem érdemes a köveket 
erősebben hefoglaltatni, mert hamisak s 
összes értékük alig tesz ki negyven kraj- 
czart, F. M.-né először tréfának vette 
az ékszerész megjegyzését, aztán elmondta, 
hogy az ö fülbevalói valódiak voltak és 
háromszáz forintért vette Budapesten. Fo­
galma sincs mikep cserélhették ki ez ál­
köves függőket az övéivel, de azt gyanítja, 
hogy a kicserélés azo.i a kis magyarországi 
fürdőhelyen történt honnan e napokban ér­
kezett vissza. A furfangos tettes kinyomo­
zása és kézrekeritése végett széles körű 
nyomozás és szigorú vizsgálat lett megindítva.

— BŰZÖS Utcza. Ha Léva külső szép­
ségeit vesszük vizsgalat alá, bátran elmond­
hatjuk, hogy alig v in szebb utczája a vá­
rosnak a Kossuth Lajos utczánál, de hozzá 
tehetjük azonnal, hogy bűzösebb utcza sincs 
több, mint a Kossuth Lajos utcza. Igazán 
nem volna csoda ha ez utczát a magyarok 
valamelyik hírhedt nagy ellenségének nevé­
ről s nem a haza legnagyobb fiáról neveztük 
volna el. Egy Ízben ugyan már kezdték a 
lefolyókat — melyben a legszárazabb nyár 
közepette is bokáig ér az iszapos piszok viz 
— tatarozni, de aztán hirtelen beszüntették 
a munkálatokat azt hozván fel okul, hogy a 
városnak nincs rá pénze.Hát egyébre van? 
Csak épen az a pár tíz forint hiányzik, 
melynek kiadásával megóvhatnák a város 
közegészségét a veszélytől ? Ha máskép 
nem megy rendelje el a város saját hatás­
körében, hogy a háztulajdonosok kötelesek 
a házuk előtti részt saját költségükön meg­
csináltatni, de azt nem lehet tűrni semmi 
esetre sem, hogy legyen egy utczaja Lévá­
nak, mely melegágyul szolgáljon a kóros 
miazmákuak, bacillusoknsk s egyéb szörnye- 
tegeknek, melyek titkon orozva ássák alá 
az egészséges és nagy adót fizető polgárok 
életét 1 Sürgősen gyökeres intézkedéseket 
kérünk 1

— Az időjárás augusztusban. Falb 
tanár, a hires időjós nem sok jó idővel biz­
tat az augusztus hónapra. A hónap első har­
madára gyakori zivatarokat és esőket jöven­
dői, normális hőmérséklettel; a második har­
madon tetemes hőcsökkeuésre van kilátás 
erős esőzéssel, a hegyekben hóval. Az utolsó 
aarmad kezdetben hideg, később nagyon 
meleg lesz. Augusztus 2-ikát elsőrendű kriti­
kus napnak jelezte, mi, legalábu nálunk, 
szerencsére nem következett be, augusztus 
31-ikét pedig az év legkritikusabb napjanak 
jósolja a német tudós.

—- Uj bélyegek. A pénzügyminiszter 
egyik legutóbbi rendeletével a magyar ko­
rona országai területeu 1891, april. elseje 
óta forgalomban levő magyar beiyegjegyek 
helyett 1898 évi julius hó elsejétől kezdve 
koronaértekekre szóló uj bélyegjegyeket 

bocsátott forgalomba. Olvasó közönségünk 
tájékoztatása végett közöljük, hogy a je­
lenleg forgalomban levő béiyegjegyek az 
1898. évi julius hó elseje után is 1898.évi aug. 
hó 31-éig árusíthatók s teljes érvénynyel 
használhatók, 1898. évi augusztus hó 31-ének 
lejáratával azonban forgalmon és érvényen 
kivül helyeztetnek ; mihez képest 1898. évi 
szeptember hó 1-étöl kezdve kizárólag csak 
uj bélyegjegyeket szabad elárusítani és 
használni.

— A termés vármegyénkben. A 
lévai alsó járás, de különösen Zseliz, Garam- 
Mikola és Szódó községek kivételével, hol 
a jég a termést majdnem teljesen tönkre 
tette, közepesnek, vagy épen középen felü­
linek mondható s a mint örömmel értesü­
lünk — a minőség is teljesen kielégítő és 
csak az a sajnálatos, hogy az árak egyre 
alászállnak, a nagy kínálat s a kedvező ter­
més hírek miatt, a melyek általában mégis 
túlzottak — s ugy látszik épen az ár le­
nyomása miatt terjesztetnek.

— Utczaöntözés. A felvilágosodott 
19-ik század végén a legutolsó falusi biró 
is tudja, hogy a legtöbb kártékony miazmák 
és bacillusok milliói az utcza porában és 
szemetjében tenyésznek a legnagyobb meny- 
nyiségben s a szél és söprés által felkavar- 
tatnak s előidézik a tüdövészt, cholerát, tí­
fuszt s a jó ég tudja még miféle káros nya­
valyákat csak a mi városi intéző köreink 
nem tudnak erről, ezt pedig onnan gondol­
juk, mert ha tudnák, akkor a nyár folya­
mán egyszernél többször is felöntöztetnék 
legalább az élénkebb forgalmú utczákat, pe­
dig az idén csak egyszer lettek azok ugy 
futtában fellocsolva.

— Figyelmeztetés a gazdáknak. 
Tudvalevő, hogy ilyenkor aratás idején, a 
vasúti vonalak mellett levő földeken gyak­
ran tűz üt ki a mozdonyokból kirepülő szik­
rák Dyomán. Ezért aztán aratás kezdetén 
évenként megismétli a vasút a figyelmezte­
tést az óvóintézkedésekröl, hogy a vasut- 
menti gazdák mezei terményeikre vigyáz­
zanak, azokat a pályatest tűzveszélyes kör­
nyezetében le ne rakják. Amely földek egé­
szen a pályatest alá érnek, onnan azonnal 
hordják el a gyúlékony anyagokat, legalább 
is 150 ölnyire, és a rakások előtt legkeve­
sebb három barázdát szántsanak föl.

— A piacztér kövezése e hónap 
közepe táján teljes befejezést nyer. A szer­
ződés szerint ugyan még julius végével kel­
lett volna a vállalkozónak befejeznie, de 
tekintettel a hosszu időn át tartott kedve­
zőtlen időjárásra halasztást kapott. A leg­
nagyobb részben már r. staurált tér igen jó 
benyomást tesz a szemlélőre és hetivásárok 
alkalmával rendeltetésének is igen szépen 
megfelel, mert az utczákou elhelyezett ko­
csik ezentúl katonai rendben a piaczon sora­
koznak.

— Színészek Eéván. Már régebben 
adtunk bírt arról, hogy augusztus hó elsejé­
től Léván Polgár B. színigazgató kapott en­
gedélyt szint előadások tartására. Minthogy 
azonban nevezett színigazgató társulatá­
val mai napig sem érkezett meg, a városi 
hatóság felszólította, hogy vagy kezdje meg

A kibocsátott elöleges értesités az elő­
adások megtartását Rozmanits Timót, 
lévai kegyes tanitórendi főgimn. tanár ur 
becses közremüködéso és védnöksége alatt 
hirdette. Ez azonban — merem hinni — 
csak nyomda, jobban mondva sokszorosító 
gépezeti hiba lehetett, a mely alighanem 
fentnevezett s nagyrabecsült barátom tud­
tán kivül csúszott az értesítésbe; mert — 
bármennyire is vártuk őt s rendkívül örül­
tünk volna közreműködésének — az előadá­
sok tartama alatt nem volt szerencsénk kö­
rünkben tisztelhetni.

A hat előadás különben csendes meder­
ben folyt le. Publikum is akadt minden 
este; hol több, hol kevesebb; de esténkint 
legalább is volt annyi, hogy a költség ki­
futotta. Hogy a gázsi m nnyire jutott ki ? 
Azt ne tőlem kérdezze a szives olvasó.

Ma egy hete volt az A n n a-b á I a 
szállodának ez alkalomra ízléses csínnal s 
fényesen kidiszitett termeiben. A bál rész­
ben a lévai „Stefánia-árvaház" s részben uz 
ipolysági kórház javára volt rendezve. Vár­
ták is a lévaiakat. En is képviseltem a vá­
rost a — szobámban; mert klakk,- 
frakk- és lakkom nem lévén s az egész Ma- 
gyaradon ruhakölcsönző intézetet nem ta­
lálván, — a teremben nem mertem mutat­
kozni.

A mulatság — mint saját kiküldött s 
teljes hitelt érdemlő tudósítóm referálja — 
jól sikerült. Elegen voltak ; fesztelenül és 
igen kedélyesen mulattak. Mikor ugy haj- 
nalhasadtán kinyitottam az ablakjaimat, még 
szólt a zene s igen jól hallottam az öreg 
bőgő dörmögését, a mi azt jelentette, hogy 
a bál kivilágos-kivitradtig tartott. A két 
jótékony czélnak is jut körülbelül 50 frt.

A jeleuvolt hölgykoszoru névsora a kö­
vetkező : Bauer Dénesné, Becskey Józsefné, 
Csáka Lássióné, dr,Csermák Ernöné, Herczeg

Vinczéné, Hoffer Mártonná, Juhász Zoltánné 
Kádár Kálmánná, Keleti Antalné, Klassberg 
Károlyné, Lachmann Jánosné, Madarász Sán- 
dorné, Maszarovics Györgyné, Nedeczky 
Ferenczné, Podhragyay Károiyné, dr. Sal- 
kovszky Ferenczné, Selevér Antalné, Szitáry 
Jánosné, Thuránszky Béláné, Thuráuszky 
Zoltánná és Vany atka Endréné ; —Becskey 
Irén, Beke Róza, Boros Gabriella, Halász 
Juliska, Herczeg Mariska, Kálnay Albina, 
Lachmann Agosta, Klassberg Jozetin, Polcsák 
Ilonka, Seszták Mariska, stb., ha valaki ezen 
névsorból kimaradt volna, ezért ne az én 
ártatlan és még mindig reumás hátamat üs­
sék, hanem a tudósítómét, a kinek nevét_
persze szigorú titoktartás mellett — a leg­
nagyobb készséggoi közli önökkel.

3"aic£s ferencz.

Rejtett sebek.

Különös játéka a véletlennek, hogy néha 
oly emberekkel találkozunk az életben, kik 
már az első pillanatban felköltik érdeklődé­
sünket személyük iránt. Ilyen ember volt 
a többek között Lfereskey Zoltán is, az én 
futólagos ismerősöm.

Mikor először találkoztam vele egy őszi 
délután, ott sétálgatott a temetőkért félre­
eső részében ; nézte a fák kopaszodó ágait, 
hallgatta a levelek rejtélyes susogását, amint 
zizegve aláhullottak a sirhalmokra. Kezdet­
ben azt hittem felöle, hogy idegen, más v i- 
dékröl való ember, de később megtudtam, 
hogy néhány hét előtt költözött Rimaszom­
batba s igy ö is közénk tartozik.

Nem volt már fiatal ; szakállát ősz szá­
lak tarkították, külseje azonban még mindig 
megnyerő volt, csak homályos nagy szemei 
ültek mélyen a dom -oru homlok alatt.

Mélázó tekintetében volt valami rejté­
lyes, titokszerü, ami már az első pillanatban 

felébresztette érdeklődésemet. Minél tovább 
vizsgáltam arczvonásait, annál jobban gyö­
keret vert bennen az a gondolat, hogy ez 
a 40—45 éves ember, fájó emléket rejte­
get szivében a múltból, melynek sötétes 
árnyéka egy örömleien jelenbe kisérte át 
lelket.

Csakhogy aztán tusakodni kezdtem ma­
gamban: vájjon nem csalódom-e mégis föl­
tevésemben ? Hiszen az emberek annyiféle 
alakban jelennek meg az élet színpadán, 
hogy majdnem lehetetlen fölismerni őket 
eredeti alakjukban és ha már eljátszották 
rajta játékukat, ki tudná megmondani biz­
tosan, hogy drámában szerepeltek-e, vagy 
bohózatban ? . . .

Dehát lehet-e annak az embernek ke­
délyvilága derült, napfényes, akinek olyan 
megtört az alakja s olyan bánatos az arcza 
még akkor is, mikor mosolyra erőszakolja 
ajkait? Az a koronkint feltörő sóhaj, lehet-e 
elfogadható szimbóluma egy boldogságban 
átélt múltnak, vagy egy örömteljes jelen­
nek ? . . . Eb, balgaság! Ez az ember vérző 
sebet rejteget keblében, melyet a mult 
keze ütött szivén és mely még most is fáj, 
most is sajog szüntelenül.

Sejtettem, hogy érdekes lélektani prob­
léma előtt állok ; melynek megfejtése ősz- 
szes akaraterőmet felcsigázta.

E közben lassan feléje közeledtem, de 
mielőtt elérhettem volna, gyors léptekkel 
tova sietett a sírok között kanyargó gya­
logösvényen. Mikor kilépett a temető ka­
puján, elővette zsebkendőjét, s megtörülte 
vele homlokát, pedig hűvös őszi szél sü­
völtött.

Hanem azt nem vette észre, hogy ugyan­
akkor egy szelet papiros is kihullott zse­
béből, a melyre a következő sorok voltak 
felírva szép, férfias vonásokkal:

„Az évekkel jön a bús tudomány,

Boldogság, nyugalom hervad nyomán.”

Szinte felkiáltottam, hogy íme még sem 
csalódtam föltevésemben, — neki csakugyan 
története van ? Most már szilárdul elhatá­
roztam magambau, hogy ezt az embert, aki 
ilyen sajátságos hatást gyakorolt rám, pon­
tosan tanulmányozni fogom.

Hanem ezzel a tervvel mégis kényte­
len voitam egy időre felhagyni, mert embe­
rem másnap elutazott a vonaton, s mint 
később megtudtam, csak a karácsonyi ün­
nepek után szándékozott visszatérni váro­
sunkba.

Eleinte boszankodtam, hogy igy kisik­
lott kezeim közül, később azonban belenyu­
godtam, s türelmesen vártam azt a pillana­
tot, mikor a véletlen ismét összehoz vele.

Hideg, januári délután volt; a földet 
vastag hólepel takarta, mely csak ugy ro­
pogott a járó-kelök léptei alatt. Hogy én 
is megtegyem a szokott napi sétámat, ki­
ballagtam a városkertbe. Erős szellemi munka 
után jól esik, ha kibolyonghatjuk magunkat 
a szabadban. Ilyenkor felfrissülünk, újjá szü­
letünk. Elkezdtem hát sebes léptekkel ke- 
resztül-kasul szeldelni az utakat, mikor egy­
szerre csak szemben találom magam régi 
ösmerösömmel. Ott állt lehorgasztott fővel a 
fürdő épület előtt s fénytelen szemeivel me­
rően bámult egy pont felé. Eleinte azt hit­
tem, hogy elmerült gondolatában, s leikével 
visszaszólít a múltba s most is ott pihen meg 
valahol a ködös meszszeségben, mint akkor 
őszszel, mikor először találkoztam vele a 
temető sirhalmai között, de csakhamar be­
láttam tévedésemet, mert a mi lekötötte figyel­
mét, az nem a műit emléke volt, hanem 
egy------- félig megfagyott madárka, mely
ott vergődött lábai előtt a fagyos hórétegen.

Szinte restelkedtem magam előtt felsü­
lésem miatt s kezdtem kételkedni, hogy vala­
mikor megfejthessem ennek a rejtélyes eni'



48 óra alatt előadásainak sorozatát, vagy 
mondjon le az előadási jogáról, mely eset­
ben az engedély egy másik kérelmezőnek, 
valószinüleg a verebélyi színigazgatónak fog 
megadatni.

— Dressz és frakk. A bicziklista 
dressz és a szalonképes frakk érdekes har- 
czot vívott meg Harkányban — mint ottani 
levelezőnk írja. S csak érdekessebbé teszi 
a furcsa háborút, hogy az országúitól poros 
sport-dressz legyőzte a báltermek elismert 
cbampionját. Az eset tudósítónk előadásában 
a következő: Tegnap volt Harkányon az 
Annabál. A nagy számban kirándult biczik- 
listákat Mendelényi föszolgabiró nem engedte 
be a bál színhelyére, mert dresszbe voltak 
öltözve. A megsértődött bicziklisták erre 
maguk közt 110 frtot gyűjtöttek, a mivel 
aztán kapaczitálták a czigányt úgy 11 óra­
tájt, hogy ott hagyja a bált, s nekik muzsi­
káljon. A czigány elfogadta az alkut. Ott 
hagyta a tánczolókat, s egy külön helyiség 
ben vidám nótákat húzott mihamar a mulató 
bicziklistáknak. Mendelényi be akart hatolni 
a terembe, hol a turisták az elhódított czi­
gány nótáira rakták a tánczot, a turista 
rendező azonban nem engedte meg, azzal 
az okadatolással, hogy oda csak biczikli dressz­
ben lehel belépni. Így hiúsította meg az 
Annabált Harkányou a bicziklisták lenézett 
ruhája. Az ügynek valószinüleg folytatása 
is lesz.

— Kígyók nyelve. A ki valaha kí­
gyót megfigyelt, okvetlenül észrevette, hogy 
mily sokat használja a kígyó a nyelvét. A 
hosszú, keskeny, hasított nyelvvel majdnem 
szünet nélkül szimatol a kígyó és csak na­
gyon ritkán pihenteti ezt a delikát szervét. 
Mindez nem ok nélkül történik, mert, mint 
de Grijo vizsgálatai kiderítették, a kígyó­
nak a nyelve sokkal több szolgálatot tesz, 
mint ez más állatnál tapasztalható. A kígyó 
ugyanis nagyon rövidlátó, elannyira, hogy 
a közelébe jutott tárgyakról nyelvével szerez 
tudomást. A nyelv nála azt a szerepet játszsza, 
a mit a rovaroknál a csáp : tapogató szerv, 
melynek segítségével nemcsak tájékozódik, 
de finomabb kiismerésre isképes. így a nyeive 
mondja meg neki, hogy valamely táplálék 
megehetö-e, hogy a közelébe került kígyó 
vele egy fajhoz tartozik-e, vagy pedig el­
lenség, továbbá a nyelv segíti őket zsák­
mányuk utjának a feltalálásában. Mindebből 
kitűnik, hogy a kígyónál a többi érzék mel­
lett még sajátságos nyelv-érzék is van ki­
fejlődve, melynek tanulmányozására csak 
ezután kerül majd sor.

— Érintkezés —atehenekkel. Knigge 
híres könyvében formulázta az emberekkel 
való érintkezés törvényeit, — egy újabb né­
met tudós megírta most, hogy miként kell 
érintkezni — a tehenekkel. A ki ugyanis 
azt hiszi, hogy a tehenekkel mindenki el­
boldogul, nagyon téved és bizonyára fogalma 
sincs róla, hogy milyen művészet — a fejés. 
E tekintetben az uj Knigge a következőket 
mondja : Fejés előtt a tehenet „barátságos 
hangulatba11 kell hozni, a mit beczéző sza­
vakkal és „okszerű11 simogatással lehet elérni. 
A fejés alatt a tehén „nyugalmat akar11. 
Nem való tehát a hangos beszéd és a lárma 

bernek a titkát. Egy váratlan fordulat azon­
ban visszaadta reményemet s vele együtt 
önbizalmát kétségeskedö lelkemnek.

A rejtélyes ember közelebb lépett a 
vergődő madárhoz; nézte, egyre nézte, mintha 
el akarta volna nyelni szemeivel, szája torz 
nevetésre fintorodott, melle zihált, egész lénye 
azt látszott elárulni, hogy gyönyörködik a 
kis szárnyas jószág kínjában. Mikor már 
megelégelte szenvedését, akkor magasra 
emelte ökölbe szoritott botját, hogy azt a 
tehetetlen állatkát, ott a lábai előtt, halálra 
sújtsa, de karja hirtelen megzsibbadt, s a 
bot kiesett ütésre emelt kezéből. Lélekze- 
temet visszafojtva lestem a különös ember 
további mozdulatát. Nehány kínos perez 
telt el néma várakozásban. Most odalépett 
a beteg madárkához, fölvette a fagyos hó­
rétegről, 8 elkezdte melengetni lehelletével, 
miközben nyájas szolid hangon suttogott 
hozzá, a miből én csak annyit értettem meg, 
hogy ápolni, dédelgetni fogja őt, s könnyít 
fájdalmán, szenvedésén töletelhetöleg. Azután 
beletakarta zsebkendőjébe gondosan, gyen­
géden, s kívánta neki, hogy ne érezzen olyan 
kint, mint a minőt ö érzett évek előtt, a 
ki épp úgy fetrengett beteg szivével, ver­
gődő leikével a fagyos hórétegen, melyet 
annak a büszke nőnek a lába nyomai szen­
teltek föl számára Golgotbává.

Erre a látványra meghatottan forditám 
félre a fejemet; nem akartam látni azt a 
búárnyékolta arezot, nem akartam hallani 
azokat a fájdalmas szavakat, melyek össze- 
szoriták szivemet.

Itt volt már a titok kulcsa a kezemben, 
még csak a részletek hiányoztak, hogy meg­
írhassam egy szenvedő szív érzékeny tör­
ténetét.

Fár nap múlva megjelentem a lakásán, 
mivel a városkertet — ily körülmények kö­
tött — nem találtam eléggé a'kalmasnak az 

„kellemes, felvidámitó dalnak azonban na­
gyon jó hatása lehet11. A tejes befejezése 
után a tehenet ismét „pár szives szó és né­
hány gyöngéd czirogatás illeti meg, köszönet­
képpen a tejért11. íme, ezek a tehenekkel 
való érintkezés művészetének kardinális 
szabályai.

— Tilos a gépírás. Egy felvetett 
kérdés alkalmával az igazságügy miniszter 
kijelentette, hogy az Írógép használata a 
közjegyzői okiratok felvételénél mellőzendő. 
Az 1874. XXXV. t.-cz. nem tartalmaz ugyan 
rendelkezést a felöl, hogy az Írás milyen 
anyagból készült Írószerrel eszközlendö, de 
a dolog természetéből folyik, hogy a köz­
jegyzői okiratnak oly anyaggal kell Íratni, 
mely nemcsak a papírosra tapad, hanem a 
papirosba is behatol olykép, hogy az Írás 
feltűnés nélkül a papirosról ne legyen el­
távolítható. Ezért, bár a törvény kifejezet­
ten nem tiltja, irónnal sem engedhető meg 
a közjegyzői okirat felvétele. Az Írógép 
alkalmazásánál is oly festőanyaggal eszkö­
zöltetik az irás, mely a papirosról könnyű 
szerrel, alig észrevehetőig eltávolítható s 
alaposan lehet attól tartam, hogy ez okból 
a bíróság az Írógéppel felvett közjegyzői 
okiratot nem fogja hitelesnek elismerni. Eh­
hez járul, hogy az Írógép használatánál na­
gyon sok iráshiba fordul elő, melyek az 
1874. évi XXXV. t.-cz. 65. j-áuak második 
bekezdésében előirt módon való utólagos 
helyreigazítása annyi időt vesz igénybe, hogy 
közjegyzői okiratok felvételénél a gépírás 
alkalmazása időnyereséggel alig járna.

— Miért járnak rosszul a női zseb­
órák? Köztudomású, hogy a női zsebórák 
nem a legpontosabban járnak. Valamennyi 
órás is megesküszik erre, ha éppen szük­
séges, de ők sem kutatják ennek okát, pedig 
akárhányszor megesett már, hogy ha ilyen 
női zsebórát férfi viselt, az egészen kitünő­
en teljesítette időmérő hivatását. — A női 
zsebórák megbizhatlansága tehát elsősorban 
onnan ered, hogy a nők sohasem bánnak 
olyan pontosan órájukkal, mint a férfiak. 
Ezek rendes időben szokták az órát fel­
húzni, a nők többnyire csak akkor, ha ép­
pen eszükbe jut. A férfiak napról-napra 
hordják az órát s napi teendőiket ahhoz 
igazitják, a nők csak időlegesen viselik s 
akkor se igen szorulnak a pontos idő meg­
határozására. Es végül azt se feledjük meg­
kérdezni, hol és miként hordják a nők zseb­
órájukat? Az egyik kaipereczére függeszti, 
itt napnál is világosabb, hogy az óra alapo­
san ide-oda ütődik; a másik szűk öveue 
rejti, hol az óramű néha csaknem összepré- 
sölődik. Akik keblükbe rejtik, vagy a kü­
lön e czélra készített órazsebbe, azok is 
gyakran ugyancsak megrángatják a piczi 
jószágot, míg rejtekhelyéből előkerül. Ne is 
csodáljuk tehát, hogy a nők zsebórája in­
kább csak csecsebecsének, mint időmérő­
nek való.

— Az iskolásgyerekek El dór adója. 
Vakácziók tekinteteben sehol a világon nincs 
oly jó dolguk a diákoknak, mint Franczia- 
orszagban, a mennyiben minden évben majd­
nem kétszer annyi szünnapjuk van, mint a 
hány napot az iskolában töltenek. A franczia 

ismerkedésre. Emberem azonban nem volt 
otthon, de ott találtam helyette a takarító­
asszonyt, egy jámbor kinézésű öreg matró­
nát, ki szapora beszéddel értésemre adá, hogy 
a tekintetes ur még előtte való nap regge­
lén a fővárosba utazott, s mindekkoráig nem 
jött vissza, de ma délután okvetlenül haza 
érkezik, s miután már úgyis 5 óra felé jár 
az idő, a vonat pedig fél hatkor robog be 
az állomásra : igy leghelyesebben cselekszem, 
ha szépen leülök a bársony székre a szalon­
asztal mellé s csendben megvárom őt. Ad­
dig olvasgathatok tetszésem szerint, Ö pedig 
ezalatt majd rendbe hozza a hálószobát, mert 
bizony az ágy még vetetlen, mivel tegnap 
hirtelenében köszvény állott a derekába; 
ma mar azonban jobban érzi magát, — egy 
kis forralt borocska kikurálta alaposan.

Én tehát leültem a bársonyszékre a 
szalonasztal mellé, a takarítónő pedig be- 
czammogott a hálószobába. Mit volt mit 
tennem, kezembe vettem egy albumot s szó­
rakozottan végig forgattam lapjait, melyek 
ismeretlen nők és férfiak arczképeivel vol­
tak telítve. Az utolsó oldal kerete azonban 
üresen állt. Már éppen össze akartam haj­
tani az album födelét, mikor bámulatomra 
egy kabinet nagyságú fénykép hullott az 
ölembe, utána pedig egy csomó kézirat, mely 
alkalmasint a fényképhez volt csatolva.

A fénykép egy eszményi szépségű fiatal 
nő arczképe volt, dús szőke hajjal, sötétkék 
szemekkel, finom metszésű szabályos orral, 
és cseresznyepiros piczi ajkakkal. Gömböly- 
ded arcza fehér volt, mint a fehérliliom, 
csak a közepén derengett némi halvány 
pirosság, mint mikor a felkelő nap a derült 
égboltra leheli hajnal-csókját. Alkata többi 
kecseit a gyönyörű ruha csak sejteni engedé, 
mely a szemlélőre annál nagyobb hatást és 
ingert gyakorolt.

A kézirat némileg össze volt már gyü- 

iskolai szabályzat ugyanis a következő szün 
napokat állapítja meg: Nyári szünet ; 64 
nap; mindenszentek: 3 nap; karácsony és 
újév; 10 nap; Nagy Károly napja: 2 nap ; 
húshagyó kedd és hamvazó szerda : 2 nap; 
husvét: 15 nap; pünkösd: 3 nap; a júliusi 
nemzeti ünnepek : 3 nap. Ehhez jön még 
ötvenkét vasárnap, azután tiz napot lehet 
számítani családi s egyéb ügyek miatt tör­
ténő elmaradásokra, úgy, hogy az év 365 
napja közül 226 napon a diák megmenekül 
az iskolától.

— Léván julius hónapban meghal­
tak. Hugyik Lukács, élt 24 évet. Váradi 
János, élt 8 hónapot. Czimerman Gyula, élt 
5 hónapot. Simon József, élt 82 évet. Fá­
bián Gyula, élt 8 hónapot. Kazi Sándor, 
élt 48 évet.

— Rövid hírek. — Bismarck her­
czeg halála. A század legnagyobb politi­
kusa, akinek hatalmától népek és nemzetek 
sorsa fügött, aki megalapította a német egy­
séget és német császárságot; a vaskanczel- 
lár műit hó 30-ikán este 10 óra 45 perczkor 
Friedricbsruheban meghalt. — Gyémánt 
mise. Múlt hétfőn tartotta gyémántmiséjét a 
gr.-szt.-kereszti püspöki kápolnában Szepessy 
József garam-kürtösi plébános, Barsvármegye 
ékesszavu és érdemekben gazdag főesperese. 
A ritka és megható ünnepélyt a püspöki 
rezidencziában adott, diszebéd fejezte be. 
— Víchnyén a legutolsó kimutatás szerint 
a vendégek száma 850-et túlhaladja.

APRÓSÁGOK.'
Rovatvezető: ZUHANY.

Ugyan Szidi, hisz a te ideálod mindig csak egy 
suajdig hadnagy volt s most mégis egy tanárral vagy 
eljegyezve, ki még hozzá nem is valami katonás.

Hagyd el édes Matild, de vau annyi adóssaga, 
mint egy „őrnagynak".

Csak.
Irén: Kit szállásoltak be hozzátok Vilma?
Vilma: Egy hadnagyot.
Irén: (elkeseredetten): Milyen jé dolgod is van 

neked; hozzánk csak ezredes jutott.

Irodalom és művészet.

A „Magyar Könyvtár", melynek szá­
mai már meghaladták a félszázat, most kül­
di szét júliusi füzeteit. A sort Cavallottinak, 
a nemreg oly tragikus módon elhalt nagy 
olasz költőnek legszebb és leghíresebb mun­
kája nyitja meg, az „Énekek Éneke" ez. 
bájos verses dramolett, mely Raaó Antal ma­
gyarításában bizonnyal a mi színpadainkon 
is hosszú életű lesz. Követi ezt Fáy And­
rásnak válogatott meséi, melyeket kivált az 
iskolára való figyelemmel, Badics Ferencz, a 
kiváló irodalomtörténész válogatót össze és 
látott el magyar bevezetéssel. Az 55, szám 
Szalaguknak, a nagy orosz elbeszélőnek, egy 
kis regényét tartalmazza. „A medve" — ez 
a czime az Ambrozovics Dezsőtől kitűnően 
fordított munkának — egy a társadalmi for­
máktól idegenkedő, érdekes karakternek meg­
kapó szerelmi történetét mondja el. A ma- 

rődve, itt-ott tinta-foltok is tarkiták ; külső 
oldalán vastag nagy hetükkel ez a felirat 
volt olvasható: „Impurum". — Szinte meg­
döbbentem, mikor a kezembe vettem azt 
az iratot; olylyá tűntem fel magam előtt, 
mint a tolvaj, ki felhasználja a kínálkozó 
alkalmat, hogy meglopja felebarátját. De a 
kíváncsiság ördöge nem hagyott békében ; 
egy gondolat villant át agyamon ; hát ha 
ebben a kéziratban az ő története van meg­
írva ? Nem töprengtem sokáig, hanem lázas 
sietséggel szétbontottam a kéziratot s ol­
vasni kezdtem azokat a sorokat, a melyek 
legelőbb akadtak szemeim elé. Azok pedig 
a következők voltak:

.Tartalma kinyomatva s fekete bársony 
keretbe foglalva. Loco, 1897. január 15. 
Dereskey Zoltán."

Az alábbi jegyzetekből megtudtam, hogy 
a titokzatos ember a dunántúli vidéken szü­
letett és hogy jómódú nemes család utolsó 
sarjadéka. Atyja gyógyszerész volt K. me­
gye székvárosában, hol 3 év előtt elhalálo­
zott, édes anyját már korábban elvesztette.

Most egy hosszú, törlésekkel sűrűn el­
látott szöveg következett, mely leplezet­
len őszinteséggel tárta fel egy boldogtalan 
ember lelki világát. A sorok — vallomás 
alakjában — egy magas rangú úrnőhöz vol­
tak intézve, kinek atyja alispánja volt an­
nak a vármegyének. A vallomás rövid ki­
vonatban igy hangzott :

„Hallgasd meg gyónásomat életem élete, 
álmaim tündéralakja, te édes, te gyönyörű 
boldogító felejthetetlen angyalom 1

Zokogó hattyú dala ez megtört szivem­
nek, mert mikor te ezeket a sorokat olvasn* 
fogod, akkor én már nem leszek többé az 
élők között . . .

Bűnösségem érzetében mellemet verve 
kiáltom, lábaid elé borulva: „Mea culpa!"

(Folyt, köv.) 

gyár elbeszélő irodalmat e sorozatban Amb­
rus Zoltán képviseli, ez a mélyen érző finom 
megfigyelésü novellista, a ki „Hajótöröttek" 
czimmel nyolez legszebb elbeszélését adja itt 
ki. Végre az 57. szám egy nagy modern né­
met Írónak, a nálunk már ismert Meyer Kon- 
rádnak egy kis remekművét nyújtja, molyét 
úgy a lelki élet aualysisénél, mint a rnegka- 
póan festett történeti háttérnél ingva min­
denki gyönyörrel fog olvasni. Mind e füze­
tek 15 kr.-jával kaphatók: Nyitrai és Tár­
sa czégnél.

Ny erssely em básztruha 
8 frt 65 krtól 42 frt 75 krig teljes öl­
tönyhöz való kelme — Tussort és Schan- 
tung Fongees, valamint fekete, fehér 
és színes HENNEBERG selyem 45 
krtól 14 frt 65 krig méterenként — a 
legdivatosabb szövés, szin és mintázatban. 
Privat-fogyasztóknak póstabér és vám­
mentesen valamint házhoz szállítva, — 
mintákat pedig postafordultával kül­
denek, HENNEBERG G. selyem­
gyárai (cs. és k. udvari szállító) Zürich­
ben. — Magyar levelezés. Svájczba két­
szeres levélbélyeg ragasztandó. —

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza* m.-mázsánként 8 frt 20 kr, 8 frt. 50 Két 
szeres 7 frt — kr. 7 frt 40 kr. — Rozs
6 frt 40 kr. 6 frt 60 kr. Árpa 6 frt 20 kr
7 frt 30 kr. Kukoricza 6 frt — kr 6 frt 40 
kr. Bab 6 frt 50 kr. 6 frt 70 kr. Zab 6 frt 10kr 
6 frt 30 kr.— Lencse 7 frt— kr. 7 frt 40 kr 
Köles 4 frt 60 kr. 4 frt 80 kr.

Nyilttér.
i.

Alulírott ezennel elismerem, hogy Dukesz 
Lipótné úrnőt jogtalanul megsértettem, a 
miért alázatos bocsánatát kérem és Dukesz 
Lipótné követelésével büntetésül fizetek 2 
frtot az izr. nőegylet és 1 frtot a Stefánia 
árvaház javára.

Léva, 1898. aug. 2.
Gunyics Andrásné.

II.

Van szerencsém a n. é. közönséget 
értesíteni, hogy tyukszemirtó szerem 
képviseletét, mely szer kés nélkül 

10 perez alatt a legnagyobb és 
legkeményebb tyúkszemeket is eltá­
volítja,Léva és vidéke részére.Szenessy 

E. czipész üzletének adtam át, Weber 
Rezső' Bécsből.

III.

aUT A női szépség
„ fentartására és emelésére a legkitűnőbb szer o
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Cornélia-arckenőcs ;
(törvény által védve), ®

I mely az arcnak üde, meglepően tiszta fiatalos 
szint kölcsönöz, a mit semmi más szerrel elérni < 
nem lehet, kitűnő szer : májfoltok, szeplők, pat- o 
tanások, pörsenések (micesser), túl vörös arc és a ** 
bőr minden tisztátlansága ellen, a sárga, vagy, 

barna arcr.bört vakító fehérré teszi. | E.
Egy kis tégely ára I korona. — Egy nagy tégely 
ára 2 korona. — Ezen közkedvelt szer kapható : S

i* CD

ára 2 korona. — Ezen közkedvelt szer kapható :

LESZKOVACZ MILETA 
,,TCOHOIST^.“ című gyógyszertárában 

Ő-Verbászon (Bácska), 150.
Postai megrendeléseknél finom pouderek. 2 

szappanok és illatszerek hozzácsomagolásra sű 
ajáultatnak.

ÍK Viszonteladók kerestetnek.
Főraktárak Budapesten: ' 
szertára. Király utcza 12. ésdr. Egger Leó gyógy­

szertárában Váci-körut 17. sz.

P>
- — O'

Török József gyógy-j“

IV.

Építészek figyelmébe ajánlja
Renner Gáspár a párkány-nánai 
állomás közvetlen közelében újon­
nan épült körkemenezéjéböl a 
legjutanyosabb árak mellett fali-, 
talajtégla-, fedélcserép- és mész 

anyagait.

I



32. szám. HIRDETÉSEK. 1898. augusztus hó 7.

gyárának vezérügynöksége
Budapest, Váczi-körut 32. sz.

Ajánlja a m kir. államvasutak gépgyárában készült gözcséplögamituráit. iptri czélokra alkalmas . Compound okomoblljait, teljesen vasból 
J J készült szalmakazalozó gépeit, gőz-kukoriczamorzsolóit, S 11 b o r-féle körfűrészeit,

gjO** Milleneumi kaszáló- és arató-gepeit,
továbbá SACK-féle ekéit, boronáit és egyéb gazdasági gépéit.

A m. kir. államvasutak gép-

Árjegyzék ingyen és bérmentve. e-2

r FF FF

A legkipróbáltabb llázlszez az emésztés aza-l Valamennyi gyuladások, sebek és daganatok gyó- 
bályozására, a vér helyes vegyiilésének elérésére, a vér|gyjtdsára biztos sikerrel alkalmaztatik, a tej teopedése 
romlott vagy hibás alkatrészeinek eltávolítására (az emlök kemé,iyedá,éliei a gyermek elválasztásakor, 
egészség fentartasának alapfeltételei) valamint a gyo-: . , r.Lólv.k-morbajok gyors és biztos eltávolítására, milyenek étvágy l?e"yede9ek. pokolvar, fakadek, persenes- es fekelyek 
hiány, böffeués, felfúvódás, hányás, test- és gyo::iorfáj-lnél ; kórömbajok, kéz- vagy lahuj-kóriimmereg, kente 
dalmak, gyomorgörcs, gyomortulterhelés — továbbá el „yedések, mirigy s egyéb daganatoknál, hájkinövések, 
nyilkásodás, vértolulás, aranyér, női bajok ellen a 4O'IW csont„öbnéI 8tb. az 50 év óta kipróbált 
év óta kipróbált ! B

ffipi liáa-latíisz>/

Fragner B. gyógyszertárából, Prága 203 -111.
Ezen balzsam élénkít az emésztési ténykedést, egész 
séges és tiszta vért szerez és biztos messzire elterjedt 

kipróbált nép-háziszer.

1 palaczk áraöO kr., kettős palaczk 1 frt.,
Postával 20 krral több.

[A gyógyulás fájdalom nélkül történik a tapasz husit- 
hatása alatt.

1 szelencze ára 25 és 35 kr.
Postával 6 krral több-

ÚVíic I Tessék csak eredeti készítményeket Fragner B. prágai gyógy
VIdb ■ szertárából kérni, s arra figyelni, hogy a Dr. Rosa féle bal- 
zsam göngyöletének valamennyi részei az ide mellékelt kerek véd­
jegygyei vannak ellátva, inig ellenben a prágai házi tapasz göngyö­

letének minden része az ideig tiltott háromszögű védjegyet viseli. 
Mindenki, ki nekem hamisítványt bejelent jutalomban részesül.

Elismerő levelek ezrei rxxeg'telrixxtlxetőlE-
Kaktárak : Török J., Egger A.. Thalmayer és Seitz továbbá Kochmeister utóda, gyógyszertáraiban Buda 

pesten, valamint Boleman László és Medveczky Sándor gyógyszertárában is Léván.

A készítő főraktára : ragner B. gyógyszertárában, a fekete sashoz Prága, Lek <l“i~ Spornergasse Nro 10.

I

I

és egyéb nyilvános czélokra ■ , . . .i.a.í.ai
kéz-, járgány és erőhajtásra. gyári tuzoltósagol5 harangokat és harangállványokat

templomok, iskolák stb. részére. 
Büzmentesen működő pöczegödör tisztító készü­

léket, utozai öntöző-kocsikat, sárkaparókat
------  ■ Részit és aj=inl sl ----------  

BUDAPESTI SZIVATTYÚ- GÉPGYÁR 
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG (ezelőtt WALSER FERENCZ)

BUDAPEST, VI, KÜLSŐ VÁCZIUT 45.

-A.xieg'jrzéDceJc és teaitsée-rretésete ixig-^exi. és bérmentve.
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Fontos házi asszonyok részére. 
Valódi 

BOROSTYÁNKŐ PADLÓFENYMÁZ 
puha padlózatnak

tartós befenyezésére különböző színekben, mely 2—3 óra alatt tökéletesen szá 
ráz, továbbá

gyorsan száradó Spiritus padlófénymáz
3zinben puha padlózatnak azonnali száradás melletti beié- 

nyezésére.

SCHRAMM KRISTÓF

VERMOREL és HUNGARIA-féle LEGJOBB!
Felülmulhatlan,

imF* a siker kétségtelen.
A szőiövessző (venyige) leveleinek beteglé­

gei ellen, valamint a fák és komlókacsoknak ro­
varok, levelőszek, pondrók és mézharmat 
stb.-töl való megtisztitásár i.

Ara 12 és 14 fx-t_
Kapható: Kern Testvéreknél, Léván.

lakk- ésfénymáz-gyárábóI
Bécs Sím mer ing, Offenbach a Majna m., Berlin.

-A-lapittatott 1837.
Továbbá:

mosható zománcz festékek elegáns színárnyalatban 
mindennemű házi szerek befényezésére, melyet bárki szaktudomány hiányában 
maga dolgozhat fel, alkalmas mosdó szekrények, ajtók, ablakok valamint falak 

bezománczozására konyhákban és fürdő szobákban.
Copall butorlakk. Copallakk belső használatra Damarlakk- Bőr­

lakk. Száritófirnissz, Politurlakk, Vaslakk és Brunolin, 
mely utóbbi homályos bútorokhoz használatik, úgyszintén a többi lakkfélék 

valamennyi iparágak részére.
Különlegesség : kocsigyárosok és kocsitényezők részére 

Kutschenlakk, Praparationslakk, Gestellakk, Schleif és Lazurlakk 
eredeti 1 kgrmos dobozokban.

Kapható: Kern Testvéreknél, Léván.
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Arany 
Arany
Ezüst remontoir óra kettős fedéllel...................................
Ezüst remontoir óra egy fedéllel ...................................
Niki remontoir óra egy fedéllel........................................
Ingaórák larag. diófatokban egy felhúzással 14 napig járó müvei 
Arany gyűrű (14 kárát) ..................................................
Arany karperecz (14 kárát).............................................
Arany függő (14 kárát)......................................................
Arany kereszt (14 kárát).................................................

férfi remontoir óra 
női remontoir óra
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NYOMATOTT KTHTUU *8 TáB&lNÁL LÉVÁM

Csak fiatal embereket érdekelhet tudni, hogy
a párisi Dr. BŐIT OH

Injectio Orientál
már néhány napi használat után elmulasztja még a legrégibb bántal- 
makat is, fölösleges tehát sántái Olaj vagy copaiva balzsammal kísér­
letezni, mert ezek csak a gyomrot rontják és a bajt nem gyógyítják meg.

1 üveg JBoiton. Injectio ara. 1 forint.
Magyarországi főraktár:

Zoltán Béla gyógyszertára Budapest,
V., Nagykorona-utcza 23. (Széchényi-tér sarkán.) 

Kapható minden nagyobb gyógyszertárban.
Postai megrendelések czime: Zoltán gyógyszertár Budapest.
Főraktár Léván: Boleman gyógyszertára.
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JO SZERSZÁM m XOIUI 
Gazdasági gépek, géprészletek, töm 
lök, vízmentes ponyvák, mérlegek és 
gépszijak, szerszám, vas- és aczél 
főraktár. Portland cement és Hyd 

raulikus mész stb. i< 
Kauható KERN TESTVÉREKNÉL Levan.
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